DE: ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch
sorgfaltig durch! n O\/e

TECHNISCHE DATEN

Modell: 52430003-02

Nennleistung: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz, 60 W

Stromanschluss: Anschlussklemme

Montageart: zur Montage an der Decke

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse Il

Schutzart: IP20

Funktionen der Leuchte: Farbtemperatur 2700-6500 K, einstellbar mittels Fernbedienung (2,4 GHz).
Betriebsfrequenz: 2426 MHz, 2450 MHz, 2474 MHz

Anzahl der Kandle: 3 Kandle

Maximale Funkleistung: -0,86 dBm

Die Reichweite der Fernbedienung betragt ca. 5 m.

Betriebsspannung und Batterie fiir Fernbedienung: 3 V Gleichstrom; 2 Stiick AAA-Batterien, 1,5 V Gleichstrom, (nicht
enthalten).

Diese Leuchte enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E.

1 x LED-Modul: SELV, Gleichstrom, 1200 mA, Leistungsaufnahme (Pon) 54 W, 2700 sl
K, 7700 Im in einer Kugel (360°).
Leuchtmittel und LED-Treiber sind nicht vom Benutzer austauschbar.
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Leuchtmittel und LED-Treiber diirfen nur von einer Fachkraft ausgetauscht werden.

WARNHINWEISE

1.@‘ Die Leuchte ist nur fiir den Innenbereich bestimmt.

2. Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.

3. Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und Stromschldge zu vermeiden.
4. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

5. Berlhren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Hianden, wenn diese in Betrieb ist.

6. Die Leuchte ist ausschlieRlich fiir die bestimmungsgemiRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.

7. Das Leuchtmittel dieser Leuchte kann am Ende seiner Lebensdauer von einer fachlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden.

8. =mm Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten
Hausmiill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziglich der verfiigbaren Sammelstellen an
Ihre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden, konnen gefdhrliche Stoffe ins
Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt Ihre Gesundheit und Ihr Wohlbefinden.
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HINWEIS: Fiihren Sie die Drahte der Netzleitung durch die Isolierhiilsen in die im Baldachin
befindliche Anschlussdose. Stellen Sie sicher, dass die Verkabelung durch eine Doppelisolierung von
Metallsockel und Montageflache getrennt ist und die L/N-Anschliisse wie abgebildet angeschlossen
sind.

Bedienung des Wandschalters:

1) Wenn das Licht eingeschaltet wird, leuchtet es mit den zuletzt vorgenommenen Einstellungen fiir
Farbtemperatur und Helligkeit.

Wenn das Licht innerhalb von 3 Sekunden wieder ausgeschaltet wird und dann nach 3 Sekunden
oder weniger wieder eingeschaltet wird, wechselt die Leuchte in den Modus zur Einstellung der
Farbtemperatur. Beim Einstellen der Farbtemperatur wird der folgende Zyklus durchlaufen: 2700 K
(100 % Helligkeit) = 4000 K (100 % Helligkeit) - 6500 K

(100 % Helligkeit) = 2700 K (Nachtlichtmodus, 10 % Helligkeit).

2) Wenn das Licht langer als 10 Sekunden eingeschaltet war und danach fiir mindestens 10
Sekunden ausgeschaltet wird, leuchtet das Licht beim nachsten Einschalten mit der vor dem letzten
Ausschalten eingestellten Farbtemperatur und Helligkeit.

Ersatzteile
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Steuerung mittels Fernbedienung:
1 A. Licht einschalten
B. Kopplung: Halten Sie die Taste innerhalb von 6 Sekunden nach dem Einschalten 2 Sekunden lang
gedrickt. Wenn das Licht einmal blinkt, war die Kopplung erfolgreich.
Falls die Kopplung nicht erfolgreich war, schalten Sie das Licht fiir 10 Sekunden aus und fiihren Sie die
oben beschriebenen Schritte zur Kopplung erneut aus.
2 AUS
3 Helligkeit erhhen
4 Farbtemperatur erhéhen
5 Helligkeit reduzieren
6 Farbtemperatur reduzieren
7 Farbtemperatur 2700-4000—6500 K
8 Nachtlicht-Modus: 2700K
Technische Daten Fernbedienung:
Betriebsspannung: 3 V Gleichstrom
Batterie: 2 x 1,5 V AAA-Batterien (nicht enthalten)
Reichweite der Fernbedienung: ca.5m
Frequenz: 2,4 GHz

Funkleistung: -0,86 dBm




CZ: POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze.
TECHNICKE UDAJE n O\/e
52430003-02

Model:

Jmenovity vykon: 220-240 V sttidavy proud, 50/60 Hz, 60 W

Ptipojeni k elektrické siti: pfipojovaci svorka

ZpUsob montaZe: pro montaz na strop

Ttida ochrany pfed Urazem elektrickym proudem: tfida Il

Typ ochrany: IP20

Funkce svitidla: Barevna teplota 2700—6500 K, nastavitelna pomoci dalkového ovladace (2,4 GHz).
Provozni frekvence: 2426 MHz, 2450 MHz, 2474 MHz

Pocet kanall: 3 kandly

Maximalni vysilaci vykon: -0,86 dBm

Dosah infracerveného dalkového ovladani je ptiblizné 5 metr(.

Provozni napéti a baterie pro dalkové ovladani: 3 V stejnosmérny proud; 2 kusy baterii AAA, 1,5 V stejnosmérny proud
(neni soucasti baleni).

Toto svitidlo obsahuje Zarovku energetické tridy E.
& S

1x LED modul: velmi nizké napéti (SELV), stejnosmérny proud, 1200 mA, prikon (Pon) s,
54 W, 2700 K, 7700 Im ve vSech smérech (360°).
Zarovky a LED ovladage nesmi vymériovat uZivatel.

1 @

LED Zarovky a LED ovladace smi vyménovat pouze kvalifikovany odbornik.
UPOZORNENI

l.ﬂ Toto svitidlo je uréeno vyhradné pro pouziti v interiéru.

2. Montaz svitidla musi provést kvalifikovana osoba.

3. Svitidlo neinstalujte do vlhkého prostredi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasdhnuti elektrickym proudem.
4. Pfed montazi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.

5. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.

6. Svitidlo je urceno vyhradné k danému tcelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.

7. Zarovku tohoto svitidla smi po skon&eni Zivotnosti vyménit odborné zp(isobild osoba.

8. === \/yznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spotrebice nelikvidujte v netfidéném odpadu. VyuZijte k
tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfislusna obec. Likviduji-li se elektrické
spottebice na béznych skladkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné Iatky, které se mohou dostat do podzemnich
vod a posléze do potravinového retézce. To mlze ohrozit Vase zdravi.
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UPOZORNENI: Provedte vodige sitového kabelu ptes izolaéni objimky do pfipojky umisténé v
ochranném krytu. Ujistéte se, Ze je kabeldZ od kovového soklu oddélena pomoci dvojité izolace, Ze je
montazni plocha oddélend a Ze jsou L/N pFipojky pfipojené podle obrazku.

Ovladani nasténného spinace:

1) Po zapnuti se svétlo rozsviti s poslednimi nastavenymi hodnotami barevné teploty a jasu.
Pokud se svétlo vypne do 3 sekund a poté se znovu zapne po 3 sekundach nebo méné, prejde
svitidlo do reZimu nastaveni barevné teploty. Nastavovani barevné teploty probihd v ndsledujicim
cyklu: 2700 K (100% jas) = 4000 K (100% jas) = 6500 K

(100% jas) = 2700 K (rezim nocniho svétla, 10% jas).

2) Pokud bylo svétlo zapnuté déle nez 10 sekund a poté bylo vypnuto na minimalné 10 sekund, pfi
dalsim zapnuti se rozsviti s barevnou teplotou a jasem nastavenymi pied poslednim vypnutim.

Nahradni dily

C. vyrobku: 52430001-
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Ovladani pomoci dalkového ovladace:

1 A. Zapnout svétlo
B. Sparovani: Po zapnuti podrzte tlacitko stisknuté po dobu 2 sekund béhem 6 sekund. Pokud svétlo
jednou zablika, parovani bylo Uspésné.
Pokud se pdrovani nezdafilo, vypnéte svétlo na 10 sekund a provedte znovu vySe popsané kroky pro
parovani.

2 Vypnout svétlo

3 Zvysit jas

4 Zvysit barevnou teplotu

5 Snizit jas

6 Snizit barevnou teplotu

7 Barevna teplota 2700-4000-6500 K

8 ReZim no¢niho svétla: 2700 K

Technické udaje dalkového ovladace:

Provozni napéti: 3 V stejnosmérny proud

Baterie: 2 x 1,5 V AA-baterie (nejsou soucasti baleni)
Dosah ddlkového ovladace: ccabm

Frekvence: 2,4 GHz

Vysilaci vykon: -0,86 dBm



SE: OBS! Lds denna bruksanvisning noggrant fore anvandning.
TEKNISKA DATA n O\/e
52430003-02

Modell:

Markdata: 220-240 V vaxelstrom, 50/60 Hz, 60 W

Strémanslutning: anslutningsklamma

Monteringssatt: fér montering i tak

Skyddsklass mot elstétar: klass I

Kapslingsklass: IP20

Lampans funktioner: fargtemperatur 2700-6500 Kelvin, stélls in med fjarrkontroll (2,4 GHz).
Driftfrekvens: 2426 MHz, 2450 MHz, 2474 MHz

Antal kanaler: 3 kanaler

Maximal radioeffekt: -0,86 dBm

Fjarrkontrollen har en rackvidd pa ca 5 m.

Driftspanning och batteri for fjarrkontroll: 3 V likstrom; 2 x AAA-batterier, 1,5 V likstrom (ingar ej).

Denna lampa innehaller en ljuskalla med energiklass E.
1 x LED-modul: SELV, likstrom, 1200 mA, effektférbrukning (Pon) 54 W, 2700 Kelvin, iy —
7700 lumen i en kula (360°). ,, — ,‘ ?

Ljuskéllor och LED-drivdon kan ej bytas ut av anvandaren.
Ljuskéllor och LED-drivdon far endast bytas ut av en kvalificerad person.

VARNINGAR

1.@ Lampan dr endast avsedd for inomhusbruk.

2. Monteringen av denna lampa far endast utforas av kvalificerad fackpersonal.

3. Anvand inte lampan i fuktig miljo for att undvika lackstrommar och elstotar.

4. Sakerstall att stromtillforseln ar avstangd innan du pabdrjar monteringen.

5. Ror inte vid lampan med bara hander nar den ar i drift.

6. Lampan ar endast avsedd for andamalsenlig anvindning. Andringar ar inte tillatna.
7. Lampans ljuskalla kan bytas ut vid livslangdens slut av en kvalificerad person.

8. mmm Betydelse av den dverstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med hushallssopor utan
Idmna in dem pa en atervinningscentral. Kontakta kommunen for mer information angdende narmaste
atervinningscentral. Om elektriska apparater slangs vardslost och okontrollerat, kan farliga mnen hamnai
grundvattnet och darmed i ndringskedjan. Detta skadar bade din halsa och ditt valmaende.

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StralRe 59

97084 Wiirzburg, Tyskland, VAT-nummer: DE279448078
www.xxxlutz.com ﬂ c € D A
info@xxxlutz.at AA

=4



mailto:info@xxxlutz.at

OBS! For in kabelns ledningar genom isoleringshylsorna i kopplingsdosan som sitter i taklampfastet.

Se till att kablarna ar separerade fran metallsockeln och monteringsytan med dubbel isolering och
att L/N-anslutningarna ar anslutna enligt bilden.

Anvadndning av vaggstrémbrytaren:

1) Nér ljuset ténds lyser den med de senast gjorda instéllningarna for fargtemperatur och ljusstyrka.

Om ljuset slacks igen inom 3 sekunder och sedan ténds igen efter 3 sekunder eller mindre, vaxlar
lampan till laget for installningen av fargtemperaturen. Nar fargtemperaturen stalls in kors foljande
cykel: 2700 Kelvin (100 % ljusstyrka) = 4000 Kelvin (100 % ljusstyrka) - 6500 Kelvin

(100 % ljusstyrka) = 2700 Kelvin (lage for nattljus, 10 % ljusstyrka).

2) Om ljuset har varit tant i mer an 10 sekunder och sedan slacks i minst 10 sekunder, tands ljuset
med samma fargtemperatur och ljusstyrka som var instéllda innan den slacktes.

Reservdelar

Artikelnummer:
52430001-01

Kod Bestandsdel
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Styrning med fjarrkontroll:

1 A. Tand ljuset

B. Koppling: Hall knappen intryckt i 2 sekunder inom 6 sekunder efter att du tant ljuset. Om ljuset
blinkar en gang lyckades kopplingen.

Om kopplingen inte lyckades, stdang av belysningen i 10 sekunder och upprepa kopplingsstegen enligt
beskrivningen ovan.

2 AV

3 Oka ljusstyrkan

4 Oka fargtemperaturen

5 Reducera ljusstyrkan

6 Reducera fargtemperaturen

7 Fargtemperatur 2700-4000-6500 Kelvin
8 Lage for nattljus 2700 Kelvin

Tekniska data fjarrkontroll:

Driftspanning: 3V likstrom

Batteri: 2 x 1,5 V AAA-batterier (ingar ej)
Fjarrkontrollens rackvidd: cabm

Frekvens: 2,4 GHz

Radioeffekt: -0,86 dBm



SK: POZOR! Pred pouzitim si dokladne precitajte navod na

pouzitie. n O\/e
TECHNICKE UDAJE

Model: 52430003-02

Menovity vykon: 220 — 240 V striedavy prud, 50/60 Hz, 60 W

Napadjanie: pripojovacia svorka

Typ montdZe: montazZ na strop

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym prdadom: II

Stupen ochrany krytom: IP20

Funkcie svietidla: farebna teplota 2 700 — 6 500 K, nastavitelnda pomocou dialkového ovladaca (2,4 GHz)
Prevadzkova frekvencia: 2426 MHz, 2450 MHz, 2474 MHz

Pocet kandlov: 3 kandly

Maximalny vysielaci vykon: -0,86 dBm

Dosah dialkového ovlddaca je priblizne pat metrov.

Prevadzkové napatie a batéria do dialkového ovladaca: 3 V jednosmerny prad; 2x batéria typu AAA, 1,5V
jednosmerny prud (nie su sucastou balenia).

Toto svietidlo obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti E.

1x LED modul: SELV, jednosmerny prud, 1 200 mA, prikon (Pon) —54 W, 2 700 K, 7 700 sl
Im s rozptylom svetla do vSetkych stran (360°).
Svetelny zdroj ani LED predradnik nesmie vymieniat pouzivatel.

1@®
)

@) &
Ich vymenu smie vykonat len odbornik.

VAROVANIA

1.@‘ Toto svietidlo je urcené len do interiéru.

2. Montaz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.

3. NepouZivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych prudov a Urazu elektrickym pridom.
4. Pred montaZou sa uistite, Ze je prerusené napajanie elektrickym priudom.

5. Ked'je svietidlo v prevadzke, nedotykajte sa ho holymi rukami.

6. Svietidlo sa smie pouzivat len na stanoveny Ucel. Akékolvek zmeny su zakazané.

7. Svetelny zdroj tohto svietidla mdZe po skonceni jeho Zivotnosti vymenit len odborne kvalifikovana osoba.

8.

)i

=== \/yznam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebice nevhadzujte do netriedeného domaceho
odpadu, ale odovzdajte ich na zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych miestach vdm poskytnu
zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebi¢ov na beznych skladkach sa mézu do
podzemnych vdd a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpecné latky. To mdze negativne ovplyvnit vase
zdravie.
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POZNAMKA: Vodice napdjacieho kabla prevleéte cez izolaéné priechodky do instalaénej krabice
umiestnenej v rozete. Uistite sa, Ze kable su od kovovej zdkladne a montaznej plochy oddelené
dvojitou izolaciou a Ze vodice L (fazovy vodic) a N (nulovy vodic) su pripojené podla obrazka.

Ovladanie nastenného vypinaca:

1) Po zapnuti sa svetlo rozsvieti s farebnou teplotou a jasom, ktoré boli naposledy nastavené.

Ked' svetlo vypnete do 3 sekind a potom opét zapnete do 3 sekund, prejde svietidlo do rezimu
nastavenia farebnej teploty. Nastavenie farebnej teploty prebieha v nasledujicom poradi: 2 700 K
(100 % jas) = 4 000 K (100 % jas)—> 6 500 K (100 % jas)

- 2700 K (reZim no¢ného osvetlenia, 10 % jas).

2) Ak bolo svetlo zapnuté dlhsie ako 10 sekind a potom sa vypne minimalne na 10 sekind, svieti
svetlo pri dalSom zapnuti s farebnou teplotou a jasom, ktoré boli nastavené pred poslednym
vypnutim.

Nahradné diely
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Ovladanie pomocou dialkového ovladaca:

1 A. Zapnutie svetla
B. Parovanie: V priebehu 6 sekind po zapnuti podrzte tlacidlo stlacené na 2 sekundy. Ked' svetlo zablika
jedenkrat, parovanie bolo Uspesné.
Ak parovanie nebolo Uspesné, vypnite svetlo na 10 sekund a zopakujte horeuvedené kroky na
parovanie.

2 Vypnutie

3 Zvysenie jasu

4 Zvysenie farebnej teploty

5 ZniZenie jasu

6 Znizenie farebnej teploty

7 Farebna teplota 2 700 — 4 000 — 6 500 K

8 ReZim nocného svetla: 2 700 K

Technické udaje dialkového ovladaca:

Prevadzkové napatie: 3V jednosmerny prud

Batéria: 2x 1,5 V batéria typu AAA (nie su sucastou balenia)
Dosah dialkového ovladaca: ccasm

Frekvencia: 2,4 GHz

Vysielaci vykon: -0,86 dBm




SIl: POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo!
TEHNICNI PODATKI n O\/e
52430003-02

Model:

Nazivha mo¢: 220-240 V AC, 50/60 Hz, 60 W

Prikljucitev na elektriko: priklju¢na sponka

Vrsta montaZe: za montaZzo na strop

Razred zascite pred elektriénim udarom: razred I

Stopnja zascite: IP20

Funkcije svetilke: barvna temperatura 2700-6500 K, nastavljiva z daljinskim upravljalnikom (2,4 GHz)
Frekvenca delovanja: 2426 MHz, 2450 MHz, 2474 MHz

Stevilo kanalov: 3 kanali

Najvecja moc signala: -0,86 dBm

Domet daljinskega upravljalnika je pribl. 5 m.

Delovna napetost in baterija za daljinski upravljalnik: 3 V DC, 2 x baterija AAA, 1,5V DC, (nista priloZeni)

Ta svetilka vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti E.
1 x LED-modul: varnostna mala napetost (SELV), DC, 1200 mA, moc v stanju delovanja

(Pon) 54 W, 2700 K, 7700 Im v krogli (360°). =) 2 (- & &\&

Uporabnik ne more sam zamenjati svetlobnega vira in LED-gonilnika.
Svetlobni vir in LED-gonilnik sme zamenjati le strokovnjak.

VARNOSTNA OPOZORILA

1.@ Ta svetilka je namenjena izklju¢no za notranje prostore.

2. Montazo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.

3. Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste prepredili uhajavi tok in elektri¢ni udar.

4. Pred montaZo se prepricajte, da je elektri¢no napajanje izkljuceno.

5. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

6. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.

7. Svetlobni vir te svetilke lahko ob koncu Zivljenjske dobe zamenja strokovno usposobljena oseba.

8. =mm Pomen precrtanega smetnjaka: Elektri¢nih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali komunalne
odpadke, temvec jih odnesite na zbiralis¢a za lo¢eno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiralis¢ se obrnite na
ustrezen urad v svoji ob¢ini. Ce elektri¢ne naprave odloZite na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v
podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.
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OPOZORILO: Zice napeljave vpeljite skozi izolacijske tulce v priklju¢no dozo, ki se nahaja v rozeti.
Prepricajte se, da so kabli z dvojno izolacijo loceni od kovinskega ohisja in montazne povrsine in da
sta prikljucka L/N priklju¢ena, kot je prikazano.

Uporaba stenskega stikala:

1) Ko vklopite Iu¢, zasveti z nazadnje nastavljeno barvno temperaturo in svetlostjo.

Ce lué v 3 sekundah ponovno izklopite in jo po 3 sekundah ali manj ponovno vklopite, svetilka
preklopi v nacin nastavitve barvne temperature. Pri nastavitvah barvne temperature se ponavlja
slededi cikel: 2700 K (100 % svetlost) - 4000 K (100 % svetlost) - 6500 K

(100 % svetlost) - 2700 K (nacin no¢ne lucke, 10 % svetlost).

2) Ce je bila lu¢ vklopljena dlje kot 10 sekund in jo nato izklopite za najmanj 10 sekund, se pri
naslednjem vklopu svetilka vklopi z nastavitvami barvne temperature in svetlosti, ki so bile
nastavljene pred zadnjim izklopom.

Nadomestni deli

St. artikla: 52430001-01
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Upravljanje z daljinskim upravljalnikom:

1 A. Vklop luci

B. Vzpostavitev povezave: Znotraj 6 sekund po vklopu 2 sekundi drzite pritisnjeno tipko. Ko lu¢ enkrat
utripne, je bila vzpostavitev povezave uspesna.

Ce vzpostavitev povezave ni bila uspe$na, lu¢ izklopite za 10 sekund in ponovno izvedite zgoraj opisane
korake za vzpostavitev povezave.

2 IZKLOP

3 Povecanje svetlosti

4 Povisanje barvne temperature

5 Zmanjsanje svetlosti

6 Znizanje barvne temperature

7 Barvna temperatura 2700-4000-6500 K
8 Nacin no¢ne lucke: 2700 K

Tehni¢ni podatki daljinskega upravljalnika:

Delovna napetost: 3vDC

Baterija: 2 x 1,5V AAA baterija (nista priloZeni)
Domet daljinskega upravljanja: pribl. 5 m

Frekvenca: 2,4 GHz

Moc signala: -0,86 dBm



HU: FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az
utmutatot! n O\/e

MUSZAKI ADATOK

Modell: 52430003-02

Névleges teljesitmény: 220-240 V valtakozé aram, 50/60 Hz, 60 W
Aramcsatlakozd: csatlakozdkapocs

Szerelési mdéd: mennyezetre torténd szerelés

Aramiités elleni védelmi osztély: 1. osztaly

Védettség: IP20

A l[dmpa funkciéi: 2700-6500 K szinhémérséklet, taviranyitoval (2,4 GHz) éllithato
M{ikodési frekvencia: 2426 MHz, 2450 MHz, 2474 MHz

Csatorndk szama: 3 csatorna

Maximalis radiételjesitmény: -0,86 dBm

A taviranyitd hatotavolsaga: kb. 5 m

Halozati fesziiltség és a taviranyitdhoz tartozo elem: 3 V egyenaram; 2 db AAA elem, 1,5 V egyenaram (nem tartozék)

A ldmpa az E energiaosztalyba tartozé fényforrast tartalmaz.

1 db LED-modul: SELV, egyenaram, 1200 maA, teljesitményfelvétel bekapcsolt allapotban (Pon) 54 W, 2700 K, 7700 Im
gdébmbben (360°)

Az izzdkat és a LED meghajtdkat a felhasznald nem cserélheti ki.

Az izzékat és a LED meghajtdokat csak szakember cserélheti ki.

FIGYELMEZTETESEK

l.ﬂ A lampa csak beltéri hasznalatra alkalmas.

2. A ldmpat szakképzett személynek kell felszerelnie.

3. Az dramszivargasok és az aramiités elkerilése érdekében ne hasznalja a ldmpat nedves kdrnyezetben.
4. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az aramellatast lekapcsolta.

5. MUikodés kdzben soha ne érintse meg puszta kézzel a ldmpat.

6. A ldmpa kizarodlag rendeltetésszerl hasznalatra alkalmas. A ldmpan mindennem(i valtoztatas tilos.

7. A ldmpaban |évé izzét élettartama végén szakképzett személy cserélheti ki.

8. mmm Az dthuzott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartdsi hulladékba, hanem adja le
a lakéhely szerinti gydjt6helyen. A hulladékgydjté helyekrél érdeklédjon a helyi 6nkormanyzatndl. Ha az elektromos
készlilék szemétlerakdba keril, veszélyes anyagok keriilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba. Ez karositja az
egészségét és a kozérzetét.
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MEGJEGYZES: Vezesse at a haldzati kdbel vezetékeit a szigetel§hiivelyeken keresztiil a mennyezeten
taldlhato csatlakozddobozba. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezetékek kettds szigeteléssel vannak
elvalasztva a fémtalptdl és a szerelési feliilettél, és hogy az L/N csatlakozdk az dbra szerint vannak
csatlakoztatva.

A fali kapcsolo kezelése:

1) Bekapcsolaskor a lampa a szinhémérséklet és a fényerd utolsé beallitasaival vilagit.

Ha a ldampat 3 masodpercen beliil ujra kikapcsoljak, majd 3 masodperc vagy kevesebb id6 elteltével
Ujra bekapcsoljak, a lampa atvalt a szinhémérséklet beallitdsi modba. A szinhémérséklet bedllitas
sordn a kovetkezd ciklus megy végig: 2700 K (100% fényers) = 4000 K (100% fényerd) - 6500 K
(100% fényerd) = 2700 K (éjjeli fény mdd, 10% fényerd).

2) Ha a lampa 10 masodpercnél hosszabb ideig volt bekapcsolva, majd legaldbb 10 masodpercre
kikapcsoltak, a kovetkez6 bekapcsolaskor az utolsé kikapcsolds el6tt bedllitott szinhémérséklettel és
fényerével fog vilagitani.

Potalkatrészek

Cikkszam 52430001-01
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Vezérlés torténd vezérlés:

1 A. Vilagitads bekapcsolasa
B. Pdrositas: Bekapcsolas utdan 6 masodpercen belil tartsa lenyomva a gombot 2 masodpercig. Ha a
ldampa egyszer villog, a parositds sikeres volt.
Ha a parositas nem sikeriilt, kapcsolja ki a lampat 10 masodpercre, majd ismételje meg a parositdshoz
sziikséges, fent leirt [épéseket.

2 Kikapcsolas

3 Fényerd novelése

4 Szinh6mérséklet novelése

5 Fényerd csokkentése

6 Szinh6mérséklet csokkentése

7 2700-4000-6500 K szinhémérséklet

8 Ejszakai fény-maéd 2700K

A taviranyitd miszaki adatai:
Haldzati feszlltség: 3 volt egyenaram

Elem:

2db 1,5V AAA elem (nem tartozék)

A tavirdnyito hatdtavolsaga: kb.5m
Frekvencia: 2,4 GHz
Radidteljesitmény: -0,86 dBm




HR: POZOR! Prije uporabe pazljivo procitajte uputu za koristenje!
TEHNICKI PODACI n O\/e

Model: 52430003-02

Nazivna shaga: 220 - 240 V izmjenicna struja, 50/60 Hz, 60 W

Prikljucak struje: priklju¢na stezaljka

Vrsta montaze: montaza na strop

Klasa zaStite protiv strujnog udara: klasa Il

Stupanj zastite: IP20

Funkcije svjetiljke: temperatura boje 2700 - 6500 K, podesivo pomocu daljinskog upravljaca (2,4 GHz).
Radna frekvencija: 2426 MHz, 2450 MHz, 2474 MHz

Broj kanala: 3 kanala

Maksimalna snaga radioprijenosa: -0,86 dBm

Domet daljinskog upravljaca iznosi cca 5 m.

Radni napon i baterija za daljinski upravlja¢: 3 V istosmjerna struja; 2 x AAA baterije (1,5 V) istosmjerna struja, (nije
isporuceno uz proizvod).

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti E.
1 x LED modul: SELV, istosmjerna struja, 1200 mA, potro3nja energije (Pon) 54 W, 2700 ., =t ‘&
K, 7700 Im u kugli (360°). i&;

Korisnik ne moze zamijeniti Zarulju i LED pokretac.

1@®

LED Zarulju i LED pokretac smije zamijeniti samo kvalificirana osoba.
UPOZORENIJA

l.ﬂ Svjetiljka je namijenjena iskljucivo za unutarnju uporabu.

2. Montazu ove svjetiljke mora izvrsiti kvalificirana osoba.

3. Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

4. Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

5. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

6. Svjetiljka se smije koristiti isklju¢ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

7. Zarulju ove svjetilike na kraju njenog vijeka trajanja smije zamijeniti samo stru¢no kvalificirana osoba.

8. mmm Znacenje precrtanog kontejnera za otpatke: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani komunalni
otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim centrima za sakupljanje EE
otpada obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeca, opasne tvari mogu

dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vasem zdravlju.
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NAPOMENA: Provucite Zice mreznog voda kroz izolacijski tuljak u priklju¢nu kutiju koja se nalazi u
stropnoj rozeti. Osigurajte da su kabeli odvojeni dvostrukom izolacijom od metalnog postolja i
povrsine za montazu te da su prikljuéci Li N prikljuéeni kako $to je prikazano na slici.

Koristenje zidnog prekidaca:

1) Kada ukljucite svjetlo, ono svijetli sa zadnje izvrSenim postavkama temperature boje i svjetline.
Ako ponovno iskljucite svjetlo unutar 5 sekundi, a zatim ga ponovno ukljucite nakon 3 sekunde ili
manje, svjetiljka prelazi u nacin podesavanja temperature boje. Prilikom podesavanja temperature
boje provodi se sljededi ciklus: 2700 K (100 % svjetlina) - 4000 K (100 % svjetlina) - 6500 K

(100 % svjetlina) = 2700 K (nacin no¢nog svjetla, 10 % svjetlina).

Ako je svjetlo bilo uklju¢eno dulje od 10 sekundi i zatim isklju¢eno najmanje 10 sekundi, svjetlo ¢e pri
sljede¢em ukljucivanju svijetliti s temperaturom boje i svjetlinom podesenom prije zadnjeg
iskljucivanja

Zamjenski dijelovi

Br. artikla: 52430001-
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Upravljanje pomo¢u daljinskog upravljaca:

1 A. Ukljucivanje svjetla
B. Uparivanje: Nakon ukljucivanja unutar 6 sekundi drzite tipku 2 sekunde pritisnutom. Ako svjetlo
jedanput treperi, uparivanje je uspjelo.
Ako uparivanje nije bilo uspjesno, iskljucite svjetiljku 10 sekundi i ponovno izvrsite prethodno opisane
korake za uparivanje.

2 ISKLJ.

3 Povedanje svjetline

4 Povedanje temperature boje

5 Smanjenje svjetline;

6 Smanjenje temperature boje

7 Temperatura boje 2700 - 4000 - 6500 K

8 Nacin rada noénog svjetla: 2700 K

Tehnicki podaci daljinskog upravljaca:
Radni napon: 3 Vistosmjerna struja

Baterija:

2 x 1,5 V AAA baterije (nisu isporucene uz proizvod)

Domet daljinskog upravljaca: cca5m
Frekvencija: 2,4 GHz
Snaga prijenosa: -0,86 dBm




BG: BHUMAHME! Npegu ynotpeba BHMMaTEeNHO nNpoyeTeTe

MHCTPYKLUMNUTE 3a eKcnnoaTau,Mﬂ! n O\/e
TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

Mogen: 52430003-02

HomuHanHa mowHoct: 220 - 240 V npomeHams Tok, 50/60 Hz, 60 W

Bpb3Ka 3a 3axpaHBaHeTO: CBbP3BaLla Knema

Bua MOHTaX: 32 MOHTa)K Ha TaBaHa

3awwnTeH Knac cpey ToKos yaap: Knac

Bug 3awmTta: IP20

dyHKUMM Ha namnaTa: uBeTHa Temnepatypa 2700-6500 K, perynvpyema ¢ AUCTaHUMOHHO ynpasneHue (2,4 GHz).
PaboTHa uecTtoTa: 2426 MHz, 2450 MHz, 2474 MHz

Bbpoit KaHanu: 3 KaHana

MakKcmumanHa pagmomougHocT: -0,86 dBm

O6xBaTbT Ha ANCTAaHLMOHHOTO ynpaBaeHue e 5 m.

PaboTHO HanpexkeHue un baTepus 3a ANCTAHUMOHHO yrnpasaeHue: 3 V NoCcTosHeH ToK; 2 6poa AAA 6atepuun, 1,5V
NMOCTOAHEH TOK (He ca BK/AOYEHW B KOMMJIEKTA).

Tasn namna cbabpKa CBETIMHEH U3TOYHMK C KNac HAa eHeprninHa epeKkTnBHOCT E.
1 x LED moayn: SELV, nocTtosHeH ToK, 1200 mA, KoHcymupaHa molHocT (Pon) 54 W, it — &
2700 K, 7700 Im & cepa (360°). (=) 2 (o) ?&

KpywkaTa u LED gpanBepbT He MoraT ga ce CMeHAT oT noTpebutens.
Kpywkata u LED gpansepsbT TpAOBa Aa Ce CMEHAT CaMO OT CNeLnanuncT.

NPEAYNPEXAOEHUA

1.@‘ NamnaTa e npeaHasHavyeHa 3a ynoTpeba camo Ha 3aKpuTo.

2. MOHTaXXbT Ha Ta3n amna TpabBa Aa ce U3BBPLUM OT CNEeLMAJIUCT.

3. He n3nonsBaliTe famnaTa BbB B/IaXKHa cpeaa, 3a Aa U3berHeTe yTeUKM Ha TOK M TOKOBM yaapu.

4. Mpeam MoHTax ce ybenete, ye 3aXpaHBAHETO C TOK € NPEKBCHATO.

5. HuKora He goKocBaliTe 1aMnaTa ¢ roan pble, A0KaTo TA paboTu.

6. JlamnaTa e ogobpeHa camo 3a M3NoA3BaHe No NpegHasHavyeHue. BcakakBu NpomeHu ca 3abpaHeHu.

7. KpylwKaTa Ha Ta3n n1amna MOXKe B Kpas Ha eKCNA0aTaluMOHHUA 1 }KMUBOT A4a Ce CMEHMU OT NpodeCcMoHaNHO
KBanMbuumpaHo auue.

)i

8. mmm 3HayeHWe Ha 3a4ePKHATUA KOHTEMHEp 33 oTNaabLUM: He M3XBbPAANTE eNeKTPUYECKU ypeam B HeCOpTMpaHUTe
6MTOBM OTNAgbLUM, @ U3NON3BANTE OTAENHU CbbUpaTenHn mecta. O6bpHeTe ce KbM 0BLMHCKATa agMUHUCTPaLMA 33
MHPOPMaLMA OTHOCHO HAZIMYHUTE NYHKTOBE 3a CbbUpaHe. AKO eNleKTPUYECKM Ypeam ce U3XBbPAAT Ha CMETULLA,
BpeAHM BelecTBa MOKe 4a nonaaHaT B NoAnoyYBeHMUTe BOAM M MO TO3M HauMH B XpaHUTeNHaTa Bepura. ToBa Bpeam Ha
BaweTo 3apase 1 6narocbcrosiHMe.
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3ABEJIEXKKA: NpoKapaiiTe NpoBOAHMLMTE HA 3aXpaHBaLLMA Kaben npes n3onaumoHHUTE BTYIKM KbM
pasK/AoHUTeNHATa KyTUA, HAMMPALLA Ce B TaBaHCKaTa Yalwa. YBeperTe ce, Ye oKabensaBaHeTo e
OTAe/IeHo Ypes ABOMHA M30/1aumA OT MeTasiHaTa OCHOBA M MOHTaXHaTa nosbpxHocT, 1 ye L/N
KOHEKTOPUTE Ca CBbP3aHM, KaKTO € NOoKa3aHo Ha cxemara.

YnpasneHue Ha CTeHHUA KIOY:

1) KoraTo cBeT/MHaTa ce BK/IOYM, TS CBETM C NOC/IeAHUTE HAaCTPOMKK 3a LiBETHA TeMMepaTypa u
APKOCT.

AKO cBeT/IMHaTa Ce U3KJ/H0UYM OTHOBO B PaMKUTE Ha 3 CeKyHAM U c/ief, TOBa Ce BKJ/OYM OTHOBO cien 3
CEKYHAM AW NO-MaKo, lamnaTa NPeMMHaBa B PEXKMM 33 HACTPOMKa Ha LiBeTHaTa TemnepaTypa.
Mpwu HacTpoiiBaHe Ha LBETHaTa TeMnepaTypa Ce U3MbAHABA CNegHUAT LmMkba: 2700 K (100 % apKocT)
- 4000 K (100 % sipkocT) = 6500 K

(100 % apkocT) = 2700 K (HoweH pexkmm, 10 % apKocT).

2) AKo cBeT/IMHaTa e 6b1na BKAOYeHa 3a nosedve oT 10 CEKYHAU U cnhep ToBa € 6uMna U3KAYeHa 3a
Hain-manko 10 CeKyHAu, npn cnegBalloTo BKAKOYBAHE CBET/IMHATA We CBETU C HAaCTpoeHaTa npeaun
nocneaHoTO U3KII0YBaAHeE LBETHA TeMMNepaTypa N APKOCT.

Pe3sepBHUM yacTn

ApTtukyneH Ne
52430001-01

Koa KomnoHeHT
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yl'lpaBl'IEHVIe C ANCTAHUUOHHO ynpaBaeHue:

1 A. BKntouBaHe Ha cBeT/IMHATA
B. CaBosBaHe: B paMKuUTe Ha 6 CeEKyHAM cref, BKNHOYBAHETO 334pbKTe OYTOHA HAaTUCHAT 3a 2 CEKYHAN.
Korato cBeTAnMHaTa MUTHE BEAHDBXK, CABOABAHETO e 6110 yCneLwHo.
AKO cBOsIBaHETO He e BWI0 yChewHo, U3K/oYeTe cBeT/IMHATA 3a 10 ceKyHAM M NOBTOPETE ONUCAHUTE
no-rope CTbMKM 33 CABOABAHE.

2 N3K/.

3 YBenuMyasaHe Ha ApKOCTTa

4 YBennyaBaHe Ha LBeTHaTa TemnepaTypa

5 HamanaBaHe Ha ApKoOCTTa

6 HamanasaHe Ha uBeTHaTa Temnepartypa

7 LiseTHa Temnepatypa 2700-4000-6500 K

8 HouieH pexunm Ha ocseTneHmne: 2700 K

TexHMYecKn AaHHU 33 AUCTAaHLUMOHHOTO ynpas/ieHue:

PaboTHO HanpeKeHue: 3 V nocTosiHeH TOK

baTtepua: 2 x 1,5V AAA 6atepumn (He ca BK/OYEHN)
O6xBaT Ha AUCTAHUMOHHOTO yNpaB/eHME: npuoén. 5m

YecToTa: 2,4 GHz

MoLWHOCT Ha pagnuonsnbyBaHe: -0,86 dBm




RO: ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii!
DATE TEHNICE n O\/e

Model: 52430003-02

Tensiune nominala: 220-240 V curent alternativ, 50-60 Hz, 60 W

Conexiune electrica: borna de conectare

Mod de montare: montare pe tavan

Clasa de protectie Tmpotriva electrocutarii: clasa Il

Grad de protectie: IP20

Functiile lampii: temperatura de culoare 2700-6500 K, reglabila prin telecomanda (2,4 GHz).
Frecventa: 2426 MHz, 2450 MHz, 2474 MHz

Numar de canale: 3 canale

Performanta radio maxima: -0,86 dBm

Raza de actiune a telecomenzii este de cca 5 m.

Tensiune de functionare si baterie pentru telecomanda: 3 V curent continuu; 2 baterii AAA, 1,5 V curent continuu (nu
sunt incluse).

Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica E.
1 modul LED: tensiune de siguranta foarte joasa (SELV) 1200 mA, consum de energie e ‘&
(Pon) 54 W, 2700 K, 7700 Im, form3 sfericé (360°). e 2 (@) >

Z

Becurile si driverele LED nu pot fi inlocuite de catre utilizator.
Becurile LED si driverele LED pot fi inlocuite numai de catre un specialist calificat.

AVERTISMENTE

l.ﬂ Aceastd lampa este destinatd exclusiv utilizarii in interior.

2. Montarea acestei |lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.

3. Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.
4. Tnainte de montare, asigurati-va ci alimentarea electrici a fost intrerupta.

5. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa cu mana.

6. Lampa trebuie utilizatd numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.
7. La sfarsitul duratei sale de viata, becul trebuie inlocuit de cdtre o persoana calificata.

8. =mm Semnificatia pubelei tdiate: nu aruncati deseurile electrice si electronice impreuna cu gunoiul menajer
nesortat, ci utilizati centrele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru a afla
unde puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand deseurile electrice si electronice ajung la groapa de gunoi,
substante periculoase pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de sanatate
poate fi astfel afectata.
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INDICATIE: Treceti firele cablului de alimentare prin mansoanele izolatoare in cutia de jonctiune
situata n baldachin. Cablurile trebuie sa fie separate de soclul de metal si de suprafata de montare
printr-o izolatie dubl3, iar bornele L, N trebuie sa fie conectate dupa cum este ilustrat.

Actionarea intrerupatorului de perete:

1) Cand lampa este aprinsd, aceasta se aprinde pastrand ultimele setari efectuate pentru
temperatura culorii si luminozitate.

Daca lumina este stinsa din nou in decurs de 3 secunde si apoi reaprinsa dupa 3 secunde sau mai
putin, lumina trece in modul de reglare a temperaturii de culoare. La reglarea temperaturii de
culoare, se efectueaza urmatorul ciclu: 2700 K (100 % luminozitate) - 4000 K (100 % luminozitate)
- 6500 K

(100 % luminozitate) - 2700 K (mod lumina de veghe, 10 % luminozitate).

2) Daca lumina a fost aprinsa mai mult de 10 secunde si apoi este stinsa pentru cel putin 10 secunde,
la urmatoarea aprindere, lumina se va aprinde cu temperatura de culoare si luminozitatea setate
inainte de ultima stingere.

Piese de schimb
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Control prin telecomanda:

1 A. Porneste lumina
B. Cuplare Tineti butonul apasat timp de 2 secunde in decurs de 6 secunde de la pornire. Daca lumina
clipeste o data, inseamna ca procesul de cuplare a avut succes.
Daca asocierea nu a reusit, stingeti lumina timp de 10 secunde si repetati pasii de cuplare descrisi mai
sus.

2 OPRIT

3 Mareste luminozitatea

4 Mareste temperatura de culoare

5 Reduce luminozitatea

6 Reduce temperatura de culoare

7 Temperatura de culoare 2700—-4000—-6500 K

8 Lumina de veghe: 2700 K

Date tehnice telecomanda:

Tensiunea de functionare: 3 V curent continuu
Baterie: 2 baterii 1,5 V AAA (nu sunt incluse)
Raza de actiune a telecomenzii: cca5m

Frecventa: 2,4 GHz

Performanta radio: -0,86 dBm



RS: PAZNJA! Pailjivo proéitajte uputstvo za upotrebu pre
koris¢enja! n O\/e

TEHNICKI PODACI

Model: 52430003-02

Nominalna snaga: 220-240 V naizmenicne struje, 50/60 Hz, 60 W

Strujni prikljuéak: priklju¢na stezaljka

Vrsta montaZe: za montazu na plafon

Klasa zaStite od strujnog udara: klasa Il

Vrsta zastite: IP20

Funkcije lampe: temperatura boje 2700-6500 K, podesiva pomocu daljinskog upravljaca (2,4 GHz).
Radna frekvencija: 2426 MHz, 2450 MHz, 2474 MHz

Broj kanala: 3 kanala

Maks. snaga radio prenosa: -0,86 dBm

Domet daljinskog upravljaca je cca 5 m.

Radni napon i baterija za daljinski upravlja¢: 3 V jednosmerne struje; 2 x AAA baterije, 1,5 V jednosmerne struje, (nije
sadrzano u pakovanju).

Ova lampa sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti E.
1 LED modul: SELV, jednosmerna struja, 1200 mA, potrosnja energije (Pon) 54 W, 2700

K, 7700 Im u svim pravcima (360°). ’::’ '::' %

1 @

Korisnik ne sme da menja ni sijalice ni LED drajvere.
Sijalice i LED drajvere sme da menja samo kvalifikovani struc¢njak.

UPOZORENJA

1.@‘ Lampa je namenjena samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

2. Montazu lampe mora izvrsiti kvalifikovano strucno lice.

3. Lampu nemoijte koristiti u vlazZnom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.
4. Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

5. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

6. Lampu koristite iskljucivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrienje bilo kakvih izmena.

7. Sijalicu ove lampe na kraju Zivotnog veka moZe zameniti strucno lice.

8. ==m Znacenje precrtane kante za otpatke: Elektricne uredaje nemojte odlagati u komunalni otpad, ve¢ koristite
posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspoloZivim mestima za
sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u
podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer Stralle 59
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NAPOMENA: Zice strujnog provodnika sprovedite kroz izolacione ¢aure spojne kutije koja se nalazi u
Casici za plafon. Proverite da li su kablovi od metalnog kuéista i montazne povrsine razdvojeni
dvostrukom izolacijom i da li su L/N prikljucci povezani kao $to je prikazano na slici.

Rukovanje zidnim prekidacem:

1) Kada se svetlo ukljuci, ono svetli sa poslednjim podeSavanjima za temperaturu boje i jacine
svetlosti.

Ako se svetlo ponovo iskljuci u roku od 3 sekundi, a zatim ponovo ukljuci nakon 3 sekunde ili manje,
lampa prelazi u reZzim podeSavanja temperature boje. Slededi ciklus se izvrsava prilikom podesavanja
temperature boje: 2700 K (100% jacine svetlosti) = 4000 K (100% jacine svetlosti) - 6500 K

(100% jacine svetlosti) = 2700 K (reZim no¢nog svetla, 10% jacine svetlosti).

2) Ako je svetlo bilo uklju¢eno duZe od 10 sekundi, a zatim isklju¢eno najmanje 10 sekundi, svetlo ¢e
pri slede¢em ukljucivanju svetleti sa temperaturom boje i ja¢inom svetlosti podesenom pre
poslednjeg iskljucivanja.

Rezervni delovi
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Upravljanje putem daljinskog upravljaca:

1 A. Ukljucivanje svetla
B. Uparivanje Drzite taster pritisnutim 2 sekunde u roku od 6 sekundi nakon ukljucivanja. Ako svetlo
jednom treperi, uparivanje je bilo uspesno.
Ako uparivanje nije bilo uspesno, iskljucite svetlo na 10 sekundi i ponovite gore opisane korake
uparivanja.

2 ISKLJUCENO

3 Pojacavanje jacine svetlosti

4 Povedanje temperature boje

5 Smanjenje jacine svetlosti

6 Smanjivanje temperature boje

7 Temperatura boje 2700-4000-6500 K

8 ReZim noénog svetla: 2700 K

Tehnicki podaci daljinskog upravljaca:
Radni napon: 3 V jednosmerne struje

Baterija:

2 x 1,5V AAA baterije (nisu sadrZzane u pakovanju)

Domet daljinskog upravljaca: cca5m
Frekvencija: 2,4 GHz
Snaga signala: -0,86 dBm




FR : ATTENTION ! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi

avant utilisation ! I |O\/e

DONNEES TECHNIQUES

Modele : 52430003-02

Puissance nominale : 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz, 60 W

Raccordement électrique : borne de raccordement

Type de montage : montage au plafond

Classe de protection contre les chocs électrique : classe Il

Type de protection : IP20

Fonctions de la lampe : Température de couleur 2700-6500 K, réglable via télécommande (2,4 GHz).
Fréquence de fonctionnement : 2 426 MHz, 2 450 MHz, 2 474 MHz

Nombre de canaux : 3 canaux

Puissance radio maximale : -0,86 dBm

La portée de la télécommande est d’environ 5 m.

Tension de service et batterie pour télécommande : 3 V courant continu ; 2 piles AAA, 1,5 V courant continu (non

fournies).

Cette lampe contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique E.
1 x module LED : SELV, courant continu, 1200 mA, puissance absorbée (Pon) 54 W, , — &
2700 K, 7700 Im dans une sphére (360°). ‘~ L f~ =

La source lumineuse et le pilote LED ne sont pas remplacables par I'utilisateur.
Les sources lumineuses et le pilote LED ne doivent étre remplacés que par un
professionnel qualifié.

AVERTISSEMENTS

1.& La lampe est exclusivement congue pour une utilisation en intérieur.

2. Le montage de cette lampe doit étre réalisé par une personne qualifiée.

3. N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide afin d’éviter les fuites de courant et les chocs électriques.
4. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation électrique est débranchée.

5. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.

6. La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a I'usage prévu. Toute modification est interdite.
7. La source lumineuse de cette lampe peut étre remplacée en fin de vie par un professionnel qualifié.

8. == Signification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non triés,
mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de collecte
disponibles. Lorsque des appareils électriques sont éliminés dans des décharges, des substances dangereuses peuvent
pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre bien-étre.
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REMARQUE : Faites passer les conducteurs du cable d’alimentation a travers les manchons isolants
jusgu’au boftier de raccordement situé dans la rosace. Veillez a ce que le cablage soit séparé du socle
métallique et de la surface de montage par une double isolation, et que les bornes L/N soient
raccordées comme illustré

Utilisation de I'interrupteur mural :

1) Lorsque la lumiére est allumée, elle fonctionne avec les derniers réglages de température de
couleur et de luminosité sélectionnés.

Si la lumiére est éteinte dans un délai de 3 secondes puis rallumée dans les 3 secondes suivantes, la
lampe passe en mode de réglage de la température de couleur. Lors du réglage de la température de
couleur, le cycle suivant est parcouru : 2700 K (100 % de luminosité) - 4000 K (100 % de luminosité)
- 6500 K

(100 % de luminosité) - 2700 K (mode nuit, 10 % de luminosité).

2) Sila lumiere est restée allumée plus de 10 secondes puis éteinte pendant au moins 10 secondes,
elle se rallume avec la température de couleur et la luminosité réglées avant la derniere extinction.
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Commande via télécommande :

1 A. Allumer la lumiere
B. Couplage : Maintenez la touche enfoncée pendant 2 secondes dans les 6 secondes suivant
I"allumage. Si la lumiére clignote une fois, le couplage a réussi.
Si le couplage n’a pas réussi, éteignez la lumiére pendant 10 secondes et effectuez a nouveau les étapes
de couplage décrites ci-dessus.

2 ARRET

3 Augmenter la luminosité

4 Augmenter la température de couleur

5 Réduire la luminosité

6 Réduire la température de couleur

7 Température de couleur 2700-4000-6500 K

8 Mode veilleuse : 2700K

Caractéristiques techniques de la télécommande :
Tension de service : 3 V courant continu

Batterie :

2 piles AAA de 1,5 V (non fournies)

Portée de la télécommande: env.5m
Fréquence : 2.4 GHz
Puissance d’émission : -0,86 dBm




